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W o 3t 8 Ak E 48 (frame) #1185 15 €
(footing) M H W RAZBFE , BN AT HIA
i, R A RAREESSEN AT
“HEFROERB &, 2OBT R U T AR
FiETN, “WHEEEFHZR. (There is no
faceless communication) ( Claire Krammsch, 2000,
(P HF " REACERN, MEHLEFE. €
AFEXEEZMOCEER, AXOES G0
PR, AXFEIBP N EZEN S HRBERE
B, ZhET T EE AR R F AT A 5]
SEAAK, E REFENH SXERN KN, 25
Fx e REFEVEN. ‘“@BF BERMNE
BWE KBS 5 ATHELUEH. R
AR RTEAL AR E X RE, 2 RAAR
F& A,

“MFEEEEX L, 2T ANARE R
JE 42 (self — image)o TEAL ¥ A SET ¥ MM
P, EAFHEXHFE L TFRE—-HRENA]L
Ve, uXGEHNS5E Z EEHEL 2
(Face is the negotiated public image, mutually

(ks H #A 12004 - 09— 16

granted each other by participants in a

communicative event. Claire Krammsch, Claire
Krammsch 2000, P35) £ & 5 X Rt BH, X F
“BR” (sel)XFEB, B FXILEFRWERMA
FIARR,. mF 2 MEHERER, Ed5HmAK
HEHFULH, —PASERESHMNNEER
&, B FEEE FHOHE, ‘T W40k BURE
F” (positive face ) Fl “THIR I+ (negative face),
“BUREFRIE#FIT R, 1€ H C R A B H AR
HES5EZH, S H5EMRANBR FANAE
REE FERIHZDRBANKERRF, 8
EERTPEMAR BRN", BRE SHEN—E,
“FUREF” SAMBHE X, SIANEC RHES
BRAEHTFRER X CRALEXREMFHTE
o R HS S E R, XRFEIHRE &
545 A 13X 1 1 S B (discourse strategies) B 7R
3k, ERSANELE AR ERNE 15

A RA—N NG E RHERR BT R
E#S 55K, “HREAT R AE—ELHE
PIROAT , SRR AT RO BURI A 56 2 32 Faat i Bt

[fEEE 1 1970 -), %0, EMEMFHA, FHIMEAZEXZINERIIN, B LTI, BT 5 E

¥ EF SNk
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S EN TR, RERMOIT AR ZIANTR
538 78 (imposition) SR EMEENANTE
N, BRAE—DPALUEHBENS £
(autonomy)ATH , HHEREMNANE N, HEEHS
AT REmMEERSH, A EREARTE
377 [3](Clire Krammsch P37). 400 51| A 8% [ 32 ) 36 A,
HXg 2 i T migiE X RE N RASKIAK
LA 3

A X AR RESRER. G REF AN
REILE FEEREN, BE i EM LY &
MR, XR—FHEMARIRIE, R BRE
W RAY, “BHF REARZEPRKEEREK
BELKIEN  FBECEMALC BT AR
LB, B 556 A AR, “BF”
REFEMNSE, RHANHESHA /BT IA
Bk 5k, B— M ASH ST GRE
WA AMNXFERENRE WER
(autonomy) Hifl. B R RAWEAZT AT &
EFENAMBCHEE, XM “BF RENE
e ifnEE, B RO M S ARE
ROHEEE, RANRE T ANBRMGSRE“H
FrA/AN KB RIS T EF AR T i
Hetk. XM TFENFEERFAN‘GR2E
TFRUE” (face work), BN RBAFIERRE S
ERAHBUREF M HREF M3 F A %
YRR, R EE%IEHE M E, BEFE 5B
PR, REFRE L OB B XBREA B
T. “HF"RBHE AR RS 5E MEIRE
fth i 2 I8l Egﬂ‘ﬁ_ﬁ%@, LK 5 RIfar #hiE 5 ok AT
BERFERERORK, EHEXRBE5EZ
EEFEAENEF R,

E— R AL B A Z ] 9 518 A Brad 72
dip= A AL E R TR IE BN LR 2 HFRIR A
B— B, 9 804 5k B 4 32 BRE {& (discourse
styles) . JAMHBERBH— P EEEZABL
“BF PSS EFT BRER EWER
Wb XALEREM SR LR R K IEE
o, X BB EAGHE H BAME T A b IR R A —
MR, BTANBETARIEEEMHTEX
— 55, BABEHRA AN 30 HE 15 3 PR B £ 7 R B
(strategies), SHLBHEXMNTERMEL “H K

— 74 —
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FE, —HRFLAOBE, A EN R
B ME, ERED S AN 2 E” .1 (Brown
and Levinson 1978;66 ) ZEAE T ABR A H b, 88
—MHENET" . KENZE5FEFHRERZ
AL L ESEX “‘AF EHNRE. XRS5
EEAMLEFED, BT MAIOHEELXRUAR
SESEARN O F EHEMTHEHER
(unmarked assumption) , 3 B /& & ik % A& A X
R, TROEE, - FEEN A —FTREHR
BN, R A — B EERII AN AR I
ANELFEN, Hn— R8T —BRENT
REIERAAX AN HEZ, B2 MBI R
TRZERSHMER. I EMEIA AR
ETXFERERNGFE. M FTRERFLE—R
FENEERATAEENRE nFRK.2F
£ . £ZHeE%E, TRATMAIAXFHSHRIE
R MXFEGERENF LB PHER—FR
B, BHFARERNGRIREZ AT #HIELXT
“BF MR, HIi—BOTREAMLEEER
ARZBAEBRIRBZ/, ELHBEXFTHHXR
fELFHEE. R FLLARZHNER , X—
FEBLELLURRAII S M Z BN AR, HE B0
AR, WA X FE S PERAXFRRE, B4
BERATEFFE F M. BT XFEARIEH
B, k2 5 MMM Z R AR LR, H
HIEEEAN—FHEXARTANBERALE,
m,—PABIES - AB DK, X AREA
ERBREMNERIFG, RER—FEABEYHX
RFRE”, mE R TXHET XRHN, btk
KRG ER ATRELE AR KT,

AP BR"BEERENMAEX
B, LB R A 0 (self — motivated) , X F“H
B —BAREHAPTNF. A FTIARIK B
RRE—MEAEEREXNBER, I—PMEAMEA
ingpE, TERMUMAEEEREE, MEEZ
“ETF AR E N IER DS M UL BRIZE W,
HFENES, B8 F— L% (honor) AL
M—RIENL, HEPEARXREHN—1TE
ERERHEF . PEANHF USHR, A
NEE“tm ¥ “EEF, AR A E . KA
Fr. “EFRKMAREPELSARXRN
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HEMBE, ‘FEFEFEANEABHNEE
BIEZ— ARESNF“EZETF HEE.GF
SUEFRETRES L. EEEARMES
BHEELMG, WREARREP—FAEX T
“BEFRBRAEREMTET”, NERE X
A R AR XY IR , Bl & B WA PR Bh DU %
REENEE, EEENRE, XAHUR,TE
2B BRI R AR R

ERBATHEMOAERBET FEAZET
FHOH, BT R EATEABRR S B 2 AR
KERAC BT NEECESLETRAES
Jr3t A C R NRREE, 3 X LB R R T AM
Y ; RN E SO A TR #FBR X R, —
HEAECHEE, A TEENEHAET",
AW LT E TR mR#TRE,

0

HEARX RS, E— P AETEF AN E
FUBEFANE T H X FOFRM, F
RLUA“EF ERER, N\TTESTEREDHA
PRk Z, M BT M “HF B, BEm2 A
MEF", IMEFHPHXRBSREEBT, ASA
ZEX RABREY) ; 8 BHNEDR 2 AT 5
A“EF B AR EIE 2RO ARER,
R, MR- ATEABRRKRPAGI H“HF" K
EXHFET BT . REEEHN ‘BBHE T
(Face — threatening) 917 47, TBERE & 17 F ftb A H9
HY, M- BEFEORSHHARNELRE
REREANTEROREE RAN L, EEWH
FHAEMET AR B WM EHBR T
F BAAXKRPRERE T ENHE. B
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2 2ARTE L, FERBE LIRS “| 77 MR, ABRR R
HEEEEMER; mMEEEAAX FEmT,
AHERAPRE RO PR, HHEOARX R B
MEERE, FIEFSES P, R HRITE
—MAPOER, BAFEERAREREEE
Ao (Brown and Levinson (1978:203 —4), 0
REMMBEERELBAKR, EEHTEREAR, I
MEXMTE H B 7B, T 68 A E R
117 SR L4 0T & B — P, BPIE0T B At 5 Bt
FAAEEM A — T AEER R, AR R
F—AE B T B E — R E
T RN RETHREAN ST, BERiEEANE
T 25 s i 7E 4 2k 3 AR SR i

L4 B S L3R IE X B “ T F R AR R —
MER., ArFE RS SRR E T A
TR Z4d. RIOTBERIGEHET HIREBEC
FXCFE“E T, A{Fan R RINECw“E
¥ EERBNESEETF A,

(8x#t)
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The Culture Value of Face

YANG Hui
(Foreign Languages Department , Jilin Normal University , Siping , Jilin 136000, China)

[Abstract]: The aim of cultural frame and discourse footing in the communication is to convey

message, understand and to be understood, meanwhile to protect one’ s own and other participants’ face.

Face can be divided into two kinds: positive face and negative face. People from different cultural

backgrounds have the different way to deal with the face. The participants in the communication have to

hand protect the two sides of his own face;on the other hand, have to project his own face and respect

the others’ face.
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